
Искаженный голос Лорда повторил приказ и пояснил:  

 

"Это еще не все, от кого вам нужно защититься - я не уверен, что вор появится, но вы не
должны удивляться, если он появится, он нацелился на предметы из хранилища
Гринготтса".  

 

"Вы просите меня помочь ему, мой господин?", - спросил Люциус.  

 

"Нет, вы должны устроить шоу", - голос сказал: "Сделай так, чтобы сцена выглядела так, будто
грабишь ты, а не он, и в то же время не дай ему преуспеть".  

 

"......" Люциус был так захвачен идеями своим хозяином, что не мог говорить.  

 

"То, на чем сосредоточился Дамблдор, - это бомба замедленного действия в чьих бы то ни было
руках, так остановите его. Я знаю, что это трудно, но тебе можно доверять больше всего, не так
ли?".  

 

"Да, господин, могу ли я узнать больше об этом человеке?" - Люциус больше всего на свете
хотел спросить, не лучше ли просто не отпускать этого человека, раз уж он не позволит ему
добиться успеха, но не осмелился спросить.  

 

"Он хорош в черной магии, особенно в заклинании Непростительного, но у него есть один
вопиющий недостаток, он не может Аппарировать, и это является вашей выигрышной
стратегией. Но вы должны остерегаться его, как только он включится, излучая достаточно
тьмы, чтобы выбраться оттуда, конец миссии".  

 



"Конец миссии?" - Люциус удивленно сказал: "То есть, в таком случае, я могу уйти независимо
от этого?".  

 

"Да, немедленно, в тот же миг, уходите без колебаний, не заботьтесь ни о чем", - голос сказал
твердо.  

 

"Я понимаю господин, тогда есть ли еще какие-нибудь задания?"  

 

"Больше нет, только одно напоминание", - голос Лорда сказал: "Не позволяйте Добби увидеть
больше секретов, которые находятся на пути судьбы, у него есть склонность освобождаться. Не
пытайтесь остановить его или думать, что вы можете изменить его, посмотрите на мою судьбу,
и вы узнаете все".  

 

Мысль "невозможно" только что возникла в голове Люциуса, когда последние слова голоса
оборвались на месте.  

 

Да, даже могущественный мастер может быть побежден судьбой, не говоря уже о нем
самом.  

 

"Я понимаю, господин, тогда позвольте мне повторить задание, чтобы посмотреть, не пропало
ли что-нибудь, то, что вы сказали там ......".  

 

Верный своему имени, Люциус был вторым командиром в войсках Волдеморта, и ему был
известен процесс выполнения задания - как человеку, взявшему его на себя, ему нужно было
повторить содержание задания, чтобы не было проблем со связью.  

 



"Ты понял все предельно ясно, Люциус, я должен сказать, что буду помнить твою помощь мне в
этот раз и с нетерпением ждать того дня, когда встречу тебя", - голос сказал искренне.  

 

"Я с нетерпением жду вашего возвращения, милорд".  

 

Положив трубку, Люциус испустил долгий вздох.  

 

Это был момент довольно смешанных эмоций для него, как бы это сказать?  

 

В нем чувствовалось и давление, связанное с трудной задачей, и радость от перемены в его
хозяине - если таков был характер его хозяина десять лет назад .......  

 

Поправив одежду, Люциус сжал кулак, затем, аппарировал и покинул это место.  

 

***  

 

Бар "Сломанный котел", комната 11.  

 

"Бум".  

 

Волдеморт вернулся и сразу же достал из шкатулки серебряный флакон, затем опорожнил его



от всей жидкости и аккуратно положил туда несколько свежесобранных волос - свою новую
личность.  

 

Налив в него Оборотное зелье, он взболтал его и снова выпил.  

 

После этого, с этим удостоверением личности, он снова вошел к Олливандеру и получил новую
палочку - в третий раз за последнее время.  

 

Сделав это, он успокоился, затем подождал, пока его внешность придет в норму, и в полдень
поспешил в Хогвартс.  

 

***  

 

Хогвартс, хижина Хагрида.  

 

"Эй, Хагрид, ты выглядишь немного подавленным".  

 

Войдя в хижину Хагрида, Волдеморт увидел большого, подавленного на вид человека.  

 

"Я пошел к Дамблдору, чтобы извиниться за ошибку, которую мы совершили, но его там не
было", - Хагрид нахмурился: "Я хотел послать признание ему совой, но за такую ошибку лучше
сказать ему лично".  



 

"Ты не должен этого делать", - тихо сказал Волдеморт: "У директора Дамблдора есть более
важные дела, и мы не можем беспокоить его своими ошибками".  

 

"Это не обязательно что кто-то, кто шпионит за Колдовским камнем, но ......" Лицо Хагрида
было измучено.  

 

"А как же я?", - Волдеморт уверенно сказал: "Я тот, кто побывал в Шварцвальде, чтобы
испытать это, и я буду там, чтобы защитить тебя в тени! Просто однажды, я приду на помощь,
это ведь хорошо?"  

 

Хагрид слушал и кивал, но все еще с измученным выражением лица.  

 

Волдеморт шагнул вперед, снял с пояса тонкую коробочку и протянул ему: "Это подарок для
тебя, за то, что ты стал моим доцентом".  

 

"Спасибо."  

 

Хагрид в подавленном настроении взял коробку и развернул ее, но в следующий момент его
глаза расширились от удивления: "Палочка? Боже мой, Квиринус, ты ...... боже ...... я не знаю,
что сказать ......".  

 

Глаза Хагрида были влажными, как будто в следующее мгновение на них навернулись
слезы.  



 

"Эй, Хагрид, ты большой человек, не будь таким маленьким плаксой", - Волдеморт утешительно
похлопал его по спине, ему нравился этот здоровяк.  

 

"Я не могу ее принять", - после слов Квиринуса успокоившийся Хагрид сказал: "Как бы мне это
ни нравилось, но Министерство магии придет за тобой, если узнает".  

 

Волдеморт кивнул и сказал: "Действительно, когда я купил палочку и Олливандер предупредил
меня, чтобы я пользовался ею осторожно, он, вероятно, прекрасно знал, что я собираюсь
отдать ее тебе".  

 

"Шестнадцать дюймов и дуб, как и моя первая палочка, кто бы не догадался, что это для меня",
- Хагрид закончил с наивной улыбкой и добавил серьезно: "Но я не могу просить об этом,
Дамблдор починил мою палочку, и я могу пользоваться магией, пока меня не поймают".  

 

"Но магия плохо работает, не так ли?", - Волдеморт оскалился: "Тебе нужна новая палочка, ты
же знаешь, как это важно для нас, волшебников".  

 

"Но ......"  

 

"Нет никаких "но", это подарок от профессора, которому вы помогаешь как доцент! Ты не
простой ассистент, ты будешь следить за опасными животными и рядом будут дети. У тебя
должна быть палочка настоящего волшебника, и если кто-то недоволен, пусть обратится ко
мне", - Волдеморт надул грудь и сказал твердым, но властным тоном.  

 

"О боже, ты слишком добр ко мне", - сказал Хагрид, снова обнимая Квиринус, беря его высокое,



худое тело и крепко сжимая его в своих объятиях - Волдеморт был уверен, что услышал звук
стонущих костей.  

 

Когда Хагрид успокоился, он понял, что лицо Волдеморта покраснело от удушья, и он смог
только осторожно положить Квиринус на кровать, стоя в стороне, как ребенок, совершивший
ошибку, и почесывая голову.  

 

"Гм ...... не смотри так, Хагрид, ты уже большой мальчик".  

 

Придя в себя, Волдеморт решил отказаться в будущем обниматься с Хагридом - даже пассивно
- и пригласил его присоединиться к нему в выборе места для полигона.  

 

Да, он приехал сюда не только для того, чтобы сделать подарок, но и для того, чтобы построить
место, за которое он боролся, и не было причин не построить его должным образом.  

 

Английское сообщество волшебников, в целом, насчитывало мало людей, и если он не будет
беречь их и давать им силы, даже если однажды он снова станет править волшебным миром,
какие люди будут в его распоряжении?  

Чтобы укрепить себя, он, конечно, не остановится, но ради более отдаленного будущего он
должен был усиленно сосредоточиться на образовании.  

 

Полагаясь сейчас на взрослых в магическом мире, Волдеморт чувствовал, что в будущем ему
не на что надеяться, - застывшее мышление было уже неизменным.  

 

Единственный способ по-настоящему создать другой мир - начать с детей. Когда-то давно
Волдеморт думал о том же, но Дамблдор не дал ему возможности сделать это. Но сейчас у него



есть такая возможность, и он должен ею воспользоваться.  

 

Использовать свое ограниченное время для создания бесконечного будущего - вот что он
поставил перед собой.  

 

И ему всегда нравился Хагрид,  простой человек, которого редко можно увидеть, которого надо
постоянно контролировать, но, у здоровяка огромный энтузиазм в работе. Какого черта, он
полезный, большой парень.  
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